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 Specifications
Materials: Silicone, ABS plastic, PC plastic | 
Dimensions: 24,0 x 7,4 x 4,15 cm / 9.45 x 2.91 x 1.63 
inches | Insertable length: 13,0 cm / 5.12 inches | 
Weight: / | Water resistance: splash-proof (IPX5) 
| Battery type: Lithium battery / 800mAh / 3.7V | 
Charging time: 120 minutes | Max. charging current: 
450mA | Charging voltage: 5V | Running time: 50 
minutes | Settings: 10 vibration patterns | Max. 
noise: 75dB

 Specificaties
Materialen: Silicone, ABS plastic, PC plastic | 
Afmetingen: 24,0 x 7,4 x 4,15 cm / 9.45 x 2.91 x 1.63 
inches | Inbrengbare lengte: 13,0 cm / 5.12 inches 
| Gewicht: / | Waterbestendigheid: spatwaterdicht 
(IPX5) | Batterijtype: Lithium batterij / 800mAh / 
3.7V | Oplaadtijd: 120 minuten | Max. laadstroom: 
450mA | Laadspanning: 5V | Gebruiksduur: 50 
minuten | Instellingen: 10 vibratiepatronen | Max. 
geluidsniveau: 75dB

 Spezifikationen
Materialien: Silikon, ABS-Kunststoff, PC-Kunststoff 
| Abmessungen: 24,0 x 7,4 x 4,15 cm / 9.45 x 
2.91 x 1.63 inches | Einführbare Länge: 13,0 cm 
/ 5.12 inches | Gewicht: / | Wasserbeständigkeit: 
spritzwassergeschützt (IPX5) | Batterietyp: 
Lithiumbatterie / 800mAh / 3.7V | Ladezeit: 120 
Minuten | Max. Ladestrom: 450mA | Ladespannung: 
5V | Betriebszeit: 50 Minuten | Einstellungen: 10 
Vibrationsmuster | Max. Geräuschpegel: 75dB
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 Spécifications
Matériaux: Silicone, plastique ABS, plastique PC | 
Dimensions: 24,0 x 7,4 x 4,15 cm / 9.45 x 2.91 x 1.63 
inches | Longueur insérable: 13,0 cm / 5.12 inches | 
Poids: / | Résistance à l'eau: résistant aux éclabous-
sures (IPX5) | Type de batterie: Batterie au lithium 
/ 800mAh / 3.7V | Temps de charge: 120 minutes | 
Courant de charge max.: 450mA | Tension de charge: 
5V | Autonomie: 50 minutes | Réglages: 10 modes de 
vibration | Bruit max.: 75dB

 Especificaciones
Materiales: Silicona, plástico ABS, plástico PC | 
Dimensiones: 24,0 x 7,4 x 4,15 cm / 9.45 x 2.91 x 
1.63 inches | Longitud insertable: 13,0 cm / 5.12 
inches | Peso: / | Resistencia al agua: a prueba de 
salpicaduras (IPX5) | Tipo de batería: Batería de litio 
/ 800mAh / 3.7V | Tiempo de carga: 120 minutos | 
Corriente de carga máx.: 450mA | Voltaje de carga: 
5V | Tiempo de funcionamiento: 50 minutos | 
Configuraciones:	10	patrones	de	vibración	|	Ruido	
máx.: 75dB

 Specifiche
Materiali: Silicone, plastica ABS, plastica PC | 
Dimensioni: 24,0 x 7,4 x 4,15 cm / 9.45 x 2.91 x 1.63 
inches | Lunghezza inseribile: 13,0 cm / 5.12 inches | 
Peso: / | Resistenza all'acqua: resistente agli spruzzi 
(IPX5) | Tipo di batteria: Batteria al litio / 800mAh 
/ 3.7V | Tempo di ricarica: 120 minuti | Corrente di 
carica max: 450mA | Tensione di carica: 5V | Tempo 
di utilizzo: 50 minuti | Impostazioni: 10 modelli di 
vibrazione | Rumore max: 75dB
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 Spesifikasjoner
Materialer: Silikon, ABS-plast, PC-plast | 
Dimensjoner: 24,0 x 7,4 x 4,15 cm / 9.45 x 2.91 
x 1.63 inches | Innførbar lengde: 13,0 cm / 5.12 
inches | Vekt: / | Vannmotstand: sprutsikker 
(IPX5) | Batteritype: Litiumbatteri / 800mAh / 
3.7V | Ladetid: 120 minutter | Maks. ladestrom: 
450mA | Ladespenning: 5V | Brukstid: 50 minutter 
| Innstillinger: 10 vibrasjonsmønstre | Maks. støy: 
75dB

 Specyfikacje
Materiały:	Silikon,	plastik	ABS,	plastik	PC	|	Wymiary:	
24,0 x 7,4 x 4,15 cm / 9.45 x 2.91 x 1.63 inches | 
Wkładana	długość:	13,0	cm	/	5.12	inches	|	Waga:	/	
|	Odporność	na	wodę:	odporność	na	zachlapanie	
(IPX5) | Typ baterii: Bateria litowa / 800mAh / 3.7V | 
Czas	ładowania:	120	minut	|	Maks.	prąd	ładowania:	
450mA	|	Napięcie	ładowania:	5V	|	Czas	pracy:	50	
minut	|	Ustawienia:	10	wzorów	wibracji	|	Maks.	
hałas:	75dB

 Cпецификации
Материалы:	Силикон,	пластик	ABS,	пластик	PC	
|	Размеры:	24,0	x	7,4	x	4,15	см	/	9.45	x	2.91	x	1.63	
inches	|	Вставляемая	длина:	13,0	см	/	5.12	inches	
|	Вес:	/	|	Водостойкость:	защита	от	брызг	(IPX5)	|	
Тип	батареи:	Литиевая	батарея	/	800mAh	/	3.7V	
|	Время	зарядки:	120	минут	|	Макс.	зарядный	
ток:	450mA	|	Напряжение	зарядки:	5V	|	Время	
работы:	50	минут	|	Настройки:	10	режимов	
вибрации	|	Макс.	уровень	шума:	75dB
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User manual

Intended use
The product is designed for internal vaginal stimu-
lation and targeted stimulation of the G-spot, as well 
as external clitoral stimulation.

Before use
Fully charge the product using the included USB 
magnetic charger. Simply connect the two magnetic 
dots of the charger to the two magnetic dots on the 
front of the vibrator. The LED lights will blink while 
charging and stay on when fully charged.

How to use
For optimal use, apply a water-based lubricant to the 
product and your body before insertion. The rabbit 
part of the vibrator should rest on your clitoris. To 
turn on the vibrator, press and hold the power button 
for 2 seconds. You can now change the vibration 
settings	with	the	two	arrow	buttons.	Briefly	press	to	
cycle through the 10 different vibration and thrusting 
settings. To turn off the product completely, press 
and hold the power button again for 2 seconds.

Lubricant
Use a water-based lubricant. Other lubricants and 
massage oils can negatively affect the material and 
are therefore discouraged.

Cleaning
Before and after use, rinse the product with 
lukewarm water. Apply toy cleaner or mild soap and 
rinse it with lukewarm water again. Repeat this step 
if necessary. Lay the product down to dry or dab 
it dry with a lint-free cloth or towel. Although the 
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product is splash-proof (IPX5), make sure that no 
water enters the inside of the product.

Storage
Safely store the product in a dry and dark place 
without extreme temperatures, out of reach of 
children and animals. Use a toy bag to protect the 
product from dust and scratches. Do not store right 
next to other toys.

Safety instructions
Do not use the product in the following situations: 
if	the	skin	is	swollen,	irritated,	or	inflamed,	during	
menstruation,	in	the	first	6	weeks	after	giving	birth,	
after pelvic surgeries, if any of the components 
are damaged and/or in case of other injuries on or 
around the vagina, if you have an allergic reaction to 
any of the materials or if you are aware of an allergy 
to any of the materials. If pain and/or discomfort 
occur during use, discontinue use immediately and 
do not use again. Do not share the product with 
others to avoid diseases and infections.
Do not use the product if any of the components 
are damaged. In case of cardiovascular diseases 
or pregnancy, consult a doctor before use as a 
precaution.
Do not use in the neck area. Do not use together with 
other vibrating products.
Do not charge or use if the toy or the charging cable 
is damaged. Do not use during charging as this may 
cause an electric shock. Do not let the charging 
cable come into contact with water to avoid electric 
shock. Do not use a USB hub that also charges 
other devices. Only use the charging cable with 
adapters that have short-circuit protection to avoid 
the	risk	of	fire.
If moisture enters the interior of the product, turn it 
off immediately. The product should only be used 
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when the interior is completely dry. If the product 
overheats, turn it off immediately and let it cool down 
before using it again.
Do not clean with products containing alcohol, 
silicone, gasoline, acetone, or other corrosive 
substances. Not suitable for washing machines or 
dishwashers.
The product is only suitable for proper use and 
should be used in accordance with its intended 
purpose and function description. The product is not 
intended for medical use.

Disposal information
Do not dispose of the product in household waste. 
Dispose of the product in an environmentally friendly 
manner at a collection point for the recycling of 
electronic products. As a distributor of electronic 
products, we are legally obliged to accept and 
facilitate the return of used electrical and electronic 
equipment free of charge. To do so, please contact 
customer service. Note local disposal options. Avoid 
generating unnecessary waste.

Need help?
If you have any questions regarding this product, do 
not hesitate to contact customer service:
  +31 (0) 598-690 453
  info@rosygold.nl
  www.rosygold.nl

10

English



Gebruikershandleiding

Beoogd gebruik
Het product is ontworpen voor interne vaginale stim-
ulatie en gerichte stimulatie van het G-spot, evenals 
externe clitorale stimulatie.

Voor gebruik
Laad het product volledig op met de meegeleverde 
USB-magnetische oplader. Verbind eenvoudig de 
twee magnetische punten van de oplader met de 
twee magnetische punten aan de voorkant van 
de vibrator. De LED-lampjes knipperen tijdens het 
opladen en blijven branden wanneer de batterij 
volledig is opgeladen.

Gebruik
Voor optimaal gebruik breng je een glijmiddel 
op waterbasis aan op het product en je lichaam 
voordat je het inbrengt. Het konijnenstuk van de 
vibrator moet op je clitoris rusten. Om de vibrator 
aan te zetten, houd je de aan/uit-knop 2 seconden 
ingedrukt. Je kunt nu de vibratie-instellingen veran-
deren met de twee pijltjestoetsen. Druk kort om door 
de 10 verschillende vibratie- en stuwinstellingen te 
scrollen. Om het product volledig uit te schakelen, 
houd je de aan/uit-knop nogmaals 2 seconden 
ingedrukt.

Glijmiddel
Gebruik een glijmiddel op waterbasis. Andere 
glijmiddelen en massageoliën kunnen het materiaal 
negatief beïnvloeden en worden daarom afgeraden.

Reinigen
Spoel het product voor en na gebruik af met 
lauwwarm water. Breng toy cleaner of milde zeep 
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aan en spoel het opnieuw af met lauwwarm water. 
Herhaal deze stap indien nodig. Laat het product 
drogen of dep het droog met een pluisvrije doek 
of handdoek. Hoewel het product spatwater-
dicht is (IPX5), zorg ervoor dat er geen water in de 
binnenkant van het product komt.

Opbergen
Berg het product veilig op een droge en donkere 
plaats zonder extreme temperaturen, buiten 
het bereik van kinderen en dieren. Gebruik een 
toybag om het product te beschermen tegen stof 
en krassen. Bewaar het niet direct naast andere 
speeltjes.

Veiligheidsinstructies
Gebruik het product niet in de volgende situaties: 
als de huid gezwollen, geïrriteerd of ontstoken is, 
tijdens de menstruatie, in de eerste 6 weken na een 
bevalling, na operaties in het bekkengebied, als een 
van de componenten beschadigd is en/of in geval 
van andere verwondingen aan of rond de vagina, als 
je een allergische reactie hebt op een van de mate-
rialen of als je op de hoogte bent van een allergie 
voor een van de materialen. Als er tijdens het gebruik 
pijn en/of ongemak optreedt, stop dan onmiddellijk 
met het gebruik en gebruik het niet opnieuw. Deel 
het product niet met anderen om ziektes en infecties 
te voorkomen.
Gebruik het product niet als een van de compo-
nenten beschadigd is. Bij hart- en vaatziekten of 
zwangerschap, raadpleeg een arts voor gebruik als 
voorzorgsmaatregel.
Gebruik het niet in de nek. Gebruik het niet samen 
met andere vibrerende producten.
Laad of gebruik het product niet als het speeltje 
of de oplaadkabel beschadigd is. Gebruik het niet 
tijdens het opladen, omdat dit een elektrische 
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schok kan veroorzaken. Laat de oplaadkabel niet in 
contact komen met water om een elektrische schok 
te voorkomen. Gebruik geen USB-hub die ook andere 
apparaten oplaadt. Gebruik de oplaadkabel alleen met 
adapters die kortsluitbeveiliging hebben om brand-
gevaar te voorkomen.
Als er vocht in de binnenkant van het product komt, 
schakel het dan onmiddellijk uit. Het product mag 
alleen worden gebruikt als het interieur volledig droog 
is. Als het product oververhit raakt, schakel het dan 
onmiddellijk uit en laat het afkoelen voordat je het 
opnieuw gebruikt.
Reinig het niet met producten die alcohol, siliconen, 
benzine, aceton of andere corrosieve stoffen bevatten. 
Niet geschikt voor wasmachines of vaatwassers.
Het product is alleen geschikt voor correct gebruik en 
moet worden gebruikt in overeenstemming met het 
beoogde doel en de functiebeschrijving. Het product is 
niet bedoeld voor medisch gebruik.

Afvalverwerking
Gooi het product niet bij het huishoudelijk afval. 
Lever het product op een milieuvriendelijke manier 
in bij een inzamelpunt voor de recycling van elek-
tronische producten. Als distributeur van elektro-
nische producten zijn wij wettelijk verplicht om de 
retourzending van gebruikte elektrische en elekt-
ronische apparatuur kosteloos te accepteren en te 
faciliteren. Neem hiervoor contact op met de klanten-
service. Let op lokale afvalverwerkingsopties. Vermijd 
het genereren van onnodig afval.

Hulp nodig?
Als je vragen hebt over dit product, neem dan gerust 
contact op met de klantenservice:
  +31 (0) 598-690 453
  info@rosygold.nl
  www.rosygold.nl

13RG017

Nederlands



Benutzerhandbuch

Verwendungszweck
Das Produkt ist für die interne vaginale Stimulation 
und gezielte Stimulation des G-Punkts sowie für die 
externe klitorale Stimulation konzipiert.

Vor Gebrauch
Lade das Produkt vollständig mit dem mitgelief-
erten USB-Magnetladegerät auf. Verbinde einfach 
die beiden magnetischen Punkte des Ladegeräts 
mit den beiden magnetischen Punkten an der 
Vorderseite des Vibrators. Die LED-Leuchten blinken 
während des Ladevorgangs und bleiben an, wenn der 
Akku vollständig geladen ist.

Gebrauch
Für eine optimale Nutzung trage ein wasserbasiertes 
Gleitmittel auf das Produkt und deinen Körper auf, 
bevor du es einführst. Der Hasenteil des Vibrators 
sollte	auf	deiner	Klitoris	aufliegen.	Um	den	Vibrator	
einzuschalten, halte die Einschalttaste 2 Sekunden 
lang gedrückt. Du kannst nun die Vibrationsstufen 
mit den beiden Pfeiltasten ändern. Drücke kurz, 
um durch die 10 verschiedenen Vibrations- und 
Stoßmodi zu wechseln. Um das Produkt vollständig 
auszuschalten, halte die Einschalttaste erneut 2 
Sekunden lang gedrückt.

Gleitmittel
Verwende ein wasserbasiertes Gleitmittel. Andere 
Gleitmittel und Massageöle können das Material 
negativ	beeinflussen	und	werden	daher	nicht	
empfohlen.
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Reinigung
Spüle das Produkt vor und nach Gebrauch mit 
lauwarmem Wasser ab. Trage Toy Cleaner oder 
milde Seife auf und spüle es erneut mit lauwarmem 
Wasser ab. Wiederhole diesen Schritt bei Bedarf. 
Lasse das Produkt trocknen oder tupfe es mit einem 
fusselfreien Tuch oder Handtuch trocken. Obwohl 
das Produkt spritzwassergeschützt ist (IPX5), stelle 
sicher, dass kein Wasser ins Innere des Produkts 
gelangt.

Aufbewahrung
Bewahre das Produkt sicher an einem trockenen 
und dunklen Ort ohne extreme Temperaturen auf, 
außerhalb der Reichweite von Kindern und Tieren. 
Verwende eine Toybag, um das Produkt vor Staub 
und Kratzern zu schützen. Bewahre es nicht direkt 
neben anderen Toys auf.

Sicherheitsanweisungen
Verwende das Produkt nicht in folgenden 
Situationen: wenn die Haut geschwollen, gereizt 
oder entzündet ist, während der Menstruation, 
in den ersten 6 Wochen nach einer Geburt, nach 
Operationen im Beckenbereich, wenn eine der 
Komponenten beschädigt ist und/oder bei anderen 
Verletzungen an oder um die Vagina, wenn du eine 
allergische Reaktion auf eines der Materialien hast 
oder eine Allergie gegen eines der Materialien 
bekannt ist. Wenn während des Gebrauchs 
Schmerzen und/oder Unbehagen auftreten, beende 
die Nutzung sofort und verwende es nicht erneut. 
Teile das Produkt nicht mit anderen, um Krankheiten 
und Infektionen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nicht wenn eine der 
Komponenten beschädigt ist. Bei Herz-Kreislauf-
Erkrankungen oder Schwangerschaft konsultiere vor 
der Nutzung einen Arzt als Vorsichtsmaßnahme.
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Verwende es nicht im Nackenbereich. Verwende 
es nicht zusammen mit anderen vibrierenden 
Produkten.
Lade oder benutze das Produkt nicht, wenn das 
Toy oder das Ladekabel beschädigt ist. Verwende 
es nicht während des Ladevorgangs, da dies einen 
elektrischen Schlag verursachen kann. Lasse das 
Ladekabel nicht mit Wasser in Kontakt kommen, 
um einen Stromschlag zu vermeiden. Verwende 
keinen USB-Hub, der auch andere Geräte lädt. 
Verwende das Ladekabel nur mit Adaptern, die eine 
Kurzschlusssicherung haben, um Brandgefahr zu 
vermeiden.
Wenn Feuchtigkeit in das Innere des Produkts 
gelangt, schalte es sofort aus. Das Produkt darf 
nur verwendet werden, wenn das Innere vollständig 
trocken ist. Wenn das Produkt überhitzt, schalte es 
sofort aus und lasse es abkühlen, bevor du es erneut 
verwendest.
Reinige es nicht mit Produkten, die Alkohol, Silikon, 
Benzin, Aceton oder andere korrosive Substanzen 
enthalten. Nicht geeignet für Waschmaschinen oder 
Geschirrspüler.
Das Produkt ist nur für den bestimmungsgemäßen 
Gebrauch geeignet und sollte gemäß seiner 
Zweckbestimmung und Funktionsbeschreibung 
verwendet werden. Das Produkt ist nicht für den 
medizinischen Gebrauch bestimmt.

Entsorgung
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. 
Entsorge das Produkt umweltfreundlich an einer 
Sammelstelle für das Recycling elektronischer 
Produkte. Als Vertreiber elektronischer Produkte 
sind	wir	gesetzlich	verpflichtet,	die	Rückgabe	von	
gebrauchten elektrischen und elektronischen 
Geräten kostenlos zu akzeptieren und zu erleichtern. 
Bitte kontaktiere dazu den Kundenservice. Beachte 
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die örtlichen Entsorgungsoptionen. Vermeide unnö-
tigen Abfall.

Brauchst du Hilfe?
Wenn du Fragen zu diesem Produkt hast, zögere 
nicht, den Kundenservice zu kontaktieren:
  +31 (0) 598-690 453
  info@rosygold.nl
  www.rosygold.nl
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Mode d’emploi

Utilisation prévue
Le produit est conçu pour la stimulation vaginale 
interne et la stimulation ciblée du point G, ainsi que 
pour la stimulation clitoridienne externe.

Avant utilisation
Chargez complètement le produit à l'aide du 
chargeur magnétique USB inclus. Connectez 
simplement les deux points magnétiques du 
chargeur aux deux points magnétiques à l'avant du 
vibromasseur. Les voyants LED clignoteront pendant 
la charge et resteront allumés lorsque la charge 
est terminée.

Utilisation
Pour	une	utilisation	optimale,	applique	un	lubrifiant	
à base d'eau sur le produit et ton corps avant l'in-
sertion. La partie lapin du vibromasseur doit reposer 
sur ton clitoris. Pour allumer le vibromasseur, 
maintiens le bouton d'alimentation enfoncé 
pendant 2 secondes. Tu peux maintenant changer 
les réglages de vibration avec les deux boutons 
fléchés.	Appuie	brièvement	pour	parcourir	les	10	
réglages de vibration et de poussée. Pour éteindre 
complètement le produit, maintiens à nouveau le 
bouton d'alimentation enfoncé pendant 2 secondes.

Lubrifiant
Utilise	un	lubrifiant	à	base	d'eau	.	Les	autres	lubri-
fiants	et	huiles	de	massage	peuvent	affecter	néga-
tivement le matériau et sont donc déconseillés.

Nettoyage
Rince le produit à l'eau tiède avant et après utili-
sation. Applique du toy cleaner ou du savon doux 
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et rince à nouveau à l'eau tiède. Répète cette étape 
si nécessaire. Laisse le produit sécher ou tapote-le 
avec un chiffon ou une serviette non pelucheux. 
Bien que le produit soit résistant aux éclaboussures 
(IPX5), veille à ce qu'aucune eau ne pénètre à l'in-
térieur du produit.

Stockage
Rangez le produit en toute sécurité dans un endroit 
sec et sombre sans températures extrêmes, hors 
de portée des enfants et des animaux. Utilisez un 
sac de rangement pour protéger le produit de la 
poussière et des rayures. Ne le rangez pas à côté 
d'autres jouets.

Consignes de sécurité
N'utilise pas le produit dans les situations suivantes : 
si	la	peau	est	gonflée,	irritée	ou	enflammée,	pendant	
les menstruations, dans les 6 premières semaines 
après un accouchement, après des opérations dans 
la région pelvienne, si l'un des composants est 
endommagé et/ou en cas d'autres blessures sur 
ou autour du vagin, si tu as une réaction allergique 
à l'un des matériaux ou si tu es conscient(e) d'une 
allergie à l'un des matériaux. Si des douleurs et/
ou un inconfort se produisent pendant l'utilisation, 
cesse immédiatement l'utilisation et n'utilise pas 
à nouveau. Ne partage pas le produit avec d'autres 
pour éviter les maladies et infections.
N'utilise pas le produit si l'un des composants est 
endommagé. En cas de maladies cardiovasculaires 
ou de grossesse, consulte un médecin avant utili-
sation par précaution.
Ne l'utilise pas dans la région du cou. Ne l'utilise pas 
avec d'autres produits vibrants.
Ne charge ou n'utilise pas le produit si le toy ou le 
câble de chargement est endommagé. Ne l'utilise 
pas pendant le chargement, car cela peut provoquer 
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un choc électrique. Ne laisse pas le câble de 
chargement entrer en contact avec de l'eau pour 
éviter les chocs électriques. N'utilise pas un concen-
trateur USB qui charge également d'autres appareils. 
Utilise le câble de chargement uniquement avec 
des adaptateurs ayant une protection contre les 
courts-circuits pour éviter les risques d'incendie.
Si de l'humidité pénètre à l'intérieur du produit, éteins-le 
immédiatement. Le produit ne doit être utilisé que 
lorsque l'intérieur est complètement sec. Si le produit 
surchauffe, éteins-le immédiatement et laisse-le 
refroidir avant de l'utiliser à nouveau.
Ne nettoie pas avec des produits contenant de l'alcool, 
du silicone, de l'essence, de l'acétone ou d'autres 
substances corrosives. Non adapté aux machines à 
laver ou aux lave-vaisselle.
Le produit est uniquement adapté à une utilisation 
correcte et doit être utilisé conformément à son 
objectif et à sa description fonctionnelle. Le produit 
n'est pas destiné à un usage médical.

Élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. 
Élimine le produit de manière écologique dans un point 
de collecte pour le recyclage des produits électron-
iques. En tant que distributeur de produits électron-
iques, nous sommes légalement tenus d'accepter et de 
faciliter le retour des équipements électriques et élec-
troniques usagés gratuitement. Pour ce faire, contacte 
le service client. Note les options d'élimination locales. 
Évite de générer des déchets inutiles.

Besoin d'aide?
Si tu as des questions concernant ce produit, n'hésite 
pas à contacter le service client:
  +31 (0) 598-690 453
  info@rosygold.nl
  www.rosygold.nl
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Manual de usuario

Uso previsto
El	producto	está	diseñado	para	la	estimulación	
vaginal	interna	y	la	estimulación	dirigida	del	punto	G,	
así	como	para	la	estimulación	clitoriana	externa.

Antes del uso
Cargue completamente el producto utilizando el 
cargador magnético USB incluido. Simplemente 
conecte los dos puntos magnéticos del cargador 
a los dos puntos magnéticos en la parte frontal 
del vibrador. Las luces LED parpadearán durante 
la carga y permanecerán encendidas cuando esté 
completamente cargado.

Uso
Para	un	uso	óptimo,	aplica	un	lubricante	a	base	de	
agua	al	producto	y	a	tu	cuerpo	antes	de	la	inserción.	
La parte del conejo del vibrador debe descansar 
sobre tu clítoris. Para encender el vibrador, mantén 
presionado	el	botón	de	encendido	durante	2	
segundos.	Ahora	puedes	cambiar	las	configura-
ciones	de	vibración	con	los	dos	botones	de	flecha.	
Presiona brevemente para recorrer los 10 ajustes 
diferentes	de	vibración	y	empuje.	Para	apagar	
completamente el producto, mantén presionado 
el	botón	de	encendido	nuevamente	durante	2	
segundos.

Lubricante
Usa un lubricante a base de agua. Otros lubricantes y 
aceites de masaje pueden afectar negativamente el 
material y por lo tanto no se recomiendan.
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Limpieza
Enjuaga el producto con agua tibia antes y después 
de	su	uso.	Aplica	toy	cleaner	o	jabón	suave	y	enjuaga	
nuevamente con agua tibia. Repite este paso si es 
necesario. Deja que el producto se seque o sécalo con 
un paño o toalla sin pelusa. Aunque el producto es 
resistente a salpicaduras (IPX5), asegúrate de que no 
entre agua en el interior del producto.

Almacenamiento
Guarde el producto de manera segura en un lugar seco 
y oscuro sin temperaturas extremas, fuera del alcance 
de niños y animales. Use una bolsa para juguetes para 
proteger el producto del polvo y los arañazos. No lo 
guarde justo al lado de otros juguetes.

Instrucciones de seguridad
No uses el producto en las siguientes situaciones: si 
la	piel	está	hinchada,	irritada	o	inflamada,	durante	la	
menstruación,	en	las	primeras	6	semanas	después	
de dar a luz, después de cirugías en la zona pélvica, si 
alguno de los componentes está dañado y/o en caso 
de otras lesiones en o alrededor de la vagina, si tienes 
una	reacción	alérgica	a	cualquiera	de	los	materiales	o	
si eres consciente de una alergia a cualquiera de los 
materiales. Si durante el uso se produce dolor y/o inco-
modidad, deja de usarlo inmediatamente y no lo uses 
de nuevo. No compartas el producto con otros para 
evitar enfermedades e infecciones.
No uses el producto si alguno de los componentes 
está dañado. En caso de enfermedades cardiovas-
culares o embarazo, consulta a un médico antes de 
usarlo	como	precaución.
No lo uses en la zona del cuello. No lo uses junto con 
otros productos vibrantes.
No cargues ni uses el producto si el toy o el cable de 
carga está dañado. No lo uses durante la carga, ya 
que esto puede causar una descarga eléctrica. No 
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permitas que el cable de carga entre en contacto con 
agua para evitar descargas eléctricas. No uses un 
concentrador USB que cargue también otros disposi-
tivos. Usa el cable de carga solo con adaptadores que 
tengan	protección	contra	cortocircuitos	para	evitar	el	
riesgo de incendio.
Si entra humedad en el interior del producto, apágalo 
inmediatamente. El producto solo debe usarse cuando 
el interior esté completamente seco. Si el producto se 
sobrecalienta, apágalo inmediatamente y deja que se 
enfríe antes de usarlo de nuevo.
No lo limpies con productos que contengan alcohol, 
silicona, gasolina, acetona u otras sustancias corro-
sivas. No es adecuado para lavadoras o lavavajillas.
El producto es adecuado solo para un uso correcto 
y	debe	utilizarse	de	acuerdo	con	su	propósito	y	
descripción	de	funciones.	El	producto	no	está	
destinado para uso médico.

Eliminación
No deseches el producto en la basura doméstica. 
Desecha	el	producto	de	manera	ecológica	en	un	punto	
de	recolección	para	el	reciclaje	de	productos	elec-
trónicos.	Como	distribuidor	de	productos	electrónicos,	
estamos legalmente obligados a aceptar y facilitar 
la	devolución	de	equipos	eléctricos	y	electrónicos	
usados de forma gratuita. Para ello, ponte en contacto 
con	el	servicio	de	atención	al	cliente.	Ten	en	cuenta	
las	opciones	locales	de	eliminación.	Evita	generar	
residuos innecesarios.

¿Necesitas ayuda?
Si tienes alguna pregunta sobre este producto, no 
dudes	en	contactar	al	servicio	de	atención	al	cliente:
  +31 (0) 598-690 453
  info@rosygold.nl
  www.rosygold.nl
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Manuale d’uso

Utilizzo previsto
Il prodotto è progettato per la stimolazione vaginale 
interna e la stimolazione mirata del punto G, nonché 
per la stimolazione clitoridea esterna.

Prima dell'uso
Carica completamente il prodotto utilizzando il 
caricatore magnetico USB incluso. Basta collegare 
i due punti magnetici del caricatore ai due punti 
magnetici sulla parte anteriore del vibratore. Le luci 
LED lampeggeranno durante la carica e rimarranno 
accese quando il prodotto è completamente carico.

Utilizzo
Per	un	uso	ottimale,	applica	un	lubrificante	a	base	
d'acqua sul prodotto e sul tuo corpo prima dell'in-
serimento. La parte del coniglietto del vibratore 
deve poggiare sul tuo clitoride. Per accendere il 
vibratore, tieni premuto il pulsante di accensione 
per 2 secondi. Ora puoi cambiare le impostazioni di 
vibrazione con i due pulsanti freccia. Premi breve-
mente per scorrere tra le 10 diverse impostazioni di 
vibrazione e spinta. Per spegnere completamente il 
prodotto, tieni premuto di nuovo il pulsante di accen-
sione per 2 secondi.

Lubrificante
Usa	un	lubrificante	a	base	d'acqua.	Altri	lubrificanti	e	
oli	da	massaggio	possono	influire	negativamente	sul	
materiale e quindi non sono consigliati.

Pulizia
Risciacqua il prodotto con acqua tiepida prima e 
dopo l'uso. Applica toy cleaner o sapone neutro 
e risciacqua di nuovo con acqua tiepida. Ripeti 
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questo passaggio se necessario. Lascia asciugare il 
prodotto o asciugalo tamponando con un panno o un 
asciugamano privo di lanugine. Sebbene il prodotto 
sia resistente agli spruzzi (IPX5), assicurati che non 
entri acqua all'interno del prodotto.

Conservazione
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e buio, 
senza temperature estreme, fuori dalla portata di 
bambini e animali. Usa una borsa per giocattoli per 
proteggere	il	prodotto	dalla	polvere	e	dai	graffi.	Non	
conservarlo accanto ad altri giocattoli.

Istruzioni di sicurezza
Non utilizzare il prodotto nelle seguenti situazioni: 
se	la	pelle	è	gonfia,	irritata	o	infiammata,	durante	le	
mestruazioni, nelle prime 6 settimane dopo il parto, 
dopo interventi chirurgici nella zona pelvica, se uno 
dei componenti è danneggiato e/o in caso di altre 
lesioni sulla o intorno alla vagina, se hai una reazione 
allergica a uno dei materiali o se sei consapevole 
di un'allergia a uno dei materiali. Se durante l'uso 
si	verifica	dolore	e/o	disagio,	interrompi	imme-
diatamente l'uso e non utilizzarlo di nuovo. Non 
condividere il prodotto con altri per evitare malattie 
e infezioni.
Non utilizzare il prodotto se uno dei componenti è 
danneggiato. In caso di malattie cardiovascolari o 
gravidanza, consulta un medico prima dell'uso come 
precauzione.
Non utilizzarlo nella zona del collo. Non utilizzarlo 
insieme ad altri prodotti vibranti.
Non caricare o utilizzare il prodotto se il toy o il cavo 
di ricarica è danneggiato. Non utilizzarlo durante 
la ricarica, poiché ciò potrebbe causare scosse 
elettriche. Non lasciare che il cavo di ricarica entri 
in contatto con acqua per evitare scosse elettriche. 
Non utilizzare un hub USB che carica anche altri 
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dispositivi. Utilizza il cavo di ricarica solo con adat-
tatori che abbiano protezione contro i cortocircuiti 
per evitare il rischio di incendio.
Se l'umidità entra all'interno del prodotto, spegnilo 
immediatamente. Il prodotto deve essere utilizzato 
solo quando l'interno è completamente asciutto. Se 
il prodotto si surriscalda, spegnilo immediatamente 
e lascialo raffreddare prima di utilizzarlo di nuovo.
Non pulire con prodotti contenenti alcol, silicone, 
benzina, acetone o altre sostanze corrosive. Non 
adatto per lavatrici o lavastoviglie.
Il prodotto è adatto solo per un uso corretto e deve 
essere utilizzato in conformità con il suo scopo e la 
descrizione delle funzioni. Il prodotto non è destinato 
a un uso medico.

Smaltimento
Non	gettare	il	prodotto	nei	rifiuti	domestici.	Smaltisci	
il prodotto in modo ecologico presso un punto di 
raccolta per il riciclaggio di prodotti elettronici. In 
qualità di distributore di prodotti elettronici, siamo 
legalmente obbligati ad accettare e facilitare la 
restituzione gratuita di apparecchiature elettriche 
ed elettroniche usate. Per farlo, contatta il servizio 
clienti. Nota le opzioni locali di smaltimento. Evita di 
generare	rifiuti	inutili.

Hai bisogno di aiuto?
Se hai domande su questo prodotto, non esitare a 
contattare il servizio clienti:
  +31 (0) 598-690 453
  info@rosygold.nl
  www.rosygold.nl

26

Italiano



Brukermanual

Forventet bruk
Produktet er designet for intern vaginal stimulering 
og målrettet stimulering av G-punktet, samt ekstern 
klitorisstimulering.

Før bruk
Lad produktet helt opp med den medfølgende 
USB-magnetladeren. Koble bare de to magnet-
punktene på laderen til de to magnetpunktene på 
forsiden av vibratoren. LED-lysene vil blinke under 
lading og forbli på når batteriet er fulladet.

Bruk
For optimal bruk, påfør et vannbasert glidemiddel på 
produktet og kroppen din før innføring. Kanindelen 
av vibratoren skal hvile på klitoris. For å slå på 
vibratoren, hold inne strømknappen i 2 sekunder. 
Du kan nå endre vibrasjonsinnstillingene med de 
to piltastene. Trykk kort for å bla gjennom de 10 
forskjellige vibrasjons- og støteinnstillingene. For å 
slå av produktet helt, hold inne strømknappen igjen 
i 2 sekunder.

Glidemiddel
Bruk et vannbasert glidemiddel. Andre glidemidler 
og massasjeoljer kan påvirke materialet negativt og 
frarådes derfor.

Rengjøring
Skyll produktet med lunkent vann før og etter bruk. 
Påfør toy cleaner eller mild såpe og skyll igjen med 
lunkent vann. Gjenta dette trinnet om nødvendig. La 
produktet tørke eller tørk det med en lofri klut eller 
håndkle. Selv om produktet er sprutsikkert (IPX5), 
sørg for at det ikke kommer vann inn i produktet.
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Lagring
Oppbevar produktet på et tørt og mørkt sted uten 
ekstreme temperaturer, utenfor rekkevidde for barn 
og dyr. Bruk en toy bag for å beskytte produktet 
mot støv og riper. Ikke oppbevar det rett ved siden 
av andre toys.

Sikkerhetsinstruksjoner
Ikke bruk produktet i følgende situasjoner: hvis 
huden er hoven, irritert eller betent, under menstru-
asjon, i de første 6 ukene etter fødsel, etter operas-
joner i bekkenområdet, hvis noen av komponentene 
er skadet og/eller i tilfelle andre skader på eller rundt 
skjeden, hvis du har en allergisk reaksjon på noen av 
materialene eller hvis du er klar over en allergi mot 
noen av materialene. Hvis smerte og/eller ubehag 
oppstår under bruk, avslutt bruken umiddelbart og 
ikke bruk det igjen. Del ikke produktet med andre for 
å unngå sykdommer og infeksjoner.
Ikke bruk produktet hvis noen av komponentene er 
skadet. Ved hjerte- og karsykdommer eller graviditet, 
konsulter en lege før bruk som en forholdsregel.
Ikke bruk det i nakkeområdet. Ikke bruk det sammen 
med andre vibrerende produkter.
Ikke lad eller bruk produktet hvis toyen eller ladeka-
belen er skadet. Ikke bruk det under lading, da dette 
kan forårsake elektrisk støt. Ikke la ladekabelen 
komme i kontakt med vann for å unngå elektrisk støt. 
Ikke bruk en USB-hub som også lader andre enheter. 
Bruk ladekabelen kun med adaptere som har kort-
slutningsbeskyttelse for å unngå brannfare.
Hvis det kommer fuktighet inn i produktet, slå det av 
umiddelbart. Produktet skal kun brukes når innsiden 
er helt tørr. Hvis produktet blir overopphetet, slå 
det av umiddelbart og la det avkjøles før du bruker 
det igjen.
Rengjør det ikke med produkter som inneholder 
alkohol, silikon, bensin, aceton eller andre etsende 
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stoffer. Ikke egnet for vaskemaskiner eller 
oppvaskmaskiner.
Produktet er kun egnet for riktig bruk og bør brukes 
i samsvar med dets tiltenkte formål og funksjons-
beskrivelse. Produktet er ikke ment for medisinsk 
bruk.

Avhending
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. Kast 
produktet på en miljøvennlig måte ved en innsam-
lingsstasjon for resirkulering av elektroniske 
produkter. Som distributør av elektroniske produkter 
er vi lovpålagt å akseptere og legge til rette for 
retur av brukte elektriske og elektroniske apparater 
gratis. For å gjøre dette, vennligst kontakt kunde-
service. Merk deg lokale avfallsalternativer. Unngå å 
generere unødvendig avfall.

Trenger du hjelp?
Hvis du har spørsmål om dette produktet, ikke nøl 
med å kontakte kundeservice:
  +31 (0) 598-690 453
  info@rosygold.nl
  www.rosygold.nl
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Instrukcja obsługi

Przeznaczenie
Produkt	jest	przeznaczony	do	wewnętrznej	stymu-
lacji	pochwy	i	stymulacji	punktu	G,	a	także	do	
zewnętrznej	stymulacji	łechtaczki.

Przed użyciem
Naładuj	produkt	w	pełni	za	pomocą	dołączonej	
ładowarki	magnetycznej	USB.	Wystarczy	podłączyć	
dwa	magnetyczne	punkty	ładowarki	do	dwóch	
magnetycznych	punktów	z	przodu	wibratora.	Diody	
LED	będą	migać	podczas	ładowania	i	pozostaną	
włączone	po	pełnym	naładowaniu.

Użytkowanie
Aby	uzyskać	optymalne	rezultaty,	nałóż	lubrykant	
na	bazie	wody	na	produkt	i	swoje	ciało	przed	
włożeniem.	Część	króliczka	wibratora	powinna	
spoczywać	na	twojej	łechtaczce.	Aby	włączyć	
wibrator, przytrzymaj przycisk zasilania przez 2 
sekundy.	Teraz	możesz	zmieniać	ustawienia	wibracji	
za	pomocą	dwóch	przycisków	strzałek.	Krótkie	
naciśnięcie	przełącza	między	10	różnymi	ustawie-
niami	wibracji	i	ruchu	posuwistego.	Aby	całkowicie	
wyłączyć	produkt,	ponownie	przytrzymaj	przycisk	
zasilania przez 2 sekundy.

Lubrykant
Używaj	lubrykantu	na	bazie	wody.	Inne	lubrykanty	
i	olejki	do	masażu	mogą	negatywnie	wpłynąć	na	
materiał	i	dlatego	nie	są	zalecane.

Czyszczenie
Przed	i	po	użyciu	opłucz	produkt	letnią	wodą.	
Nałóż	toy	cleaner	lub	łagodnym	mydłem	i	ponownie	
opłucz	letnią	wodą.	Powtórz	ten	krok	w	razie	
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potrzeby.	Pozwól	produktowi	wyschnąć	lub	osusz	
go	ściereczką	lub	ręcznikiem	bez	włókien.	Chociaż	
produkt jest odporny na zachlapania (IPX5), upewnij 
się,	że	woda	nie	dostanie	się	do	wnętrza	produktu.

Przechowywanie
Przechowuj produkt w suchym i ciemnym miejscu 
bez	ekstremalnych	temperatur,	poza	zasięgiem	
dzieci	i	zwierząt.	Używaj	torby	na	zabawki,	aby	
chronić	produkt	przed	kurzem	i	zarysowaniami.	Nie	
przechowuj	bezpośrednio	obok	innych	zabawek.

Instrukcje bezpieczeństwa
Nie	używaj	produktu	w	następujących	sytuacjach:	
jeśli	skóra	jest	opuchnięta,	podrażniona	lub	
zapalona, podczas menstruacji, w pierwszych 6 
tygodniach po porodzie, po operacjach w okolicy 
miednicy,	jeśli	którykolwiek	z	komponentów	jest	
uszkodzony	i/lub	w	przypadku	innych	urazów	na	
lub	wokół	pochwy,	jeśli	masz	reakcję	alergiczną	
na	którykolwiek	z	materiałów	lub	jesteś	świadomy	
alergii	na	którykolwiek	z	materiałów.	Jeśli	podczas	
użytkowania	wystąpi	ból	i/lub	dyskomfort,	natych-
miast	przerwij	użytkowanie	i	nie	używaj	ponownie.	
Nie	dziel	się	produktem	z	innymi,	aby	uniknąć	chorób	
i infekcji.
Nie	używaj	produktu	po	operacjach	w	okolicy	
miednicy	lub	jeśli	którykolwiek	z	komponentów	jest	
uszkodzony.	W	przypadku	chorób	układu	krążenia	
lub	ciąży,	skonsultuj	się	z	lekarzem	przed	użyciem	
jako	środek	ostrożności.
Nie	używaj	go	w	okolicy	szyi.	Nie	używaj	go	razem	z	
innymi	wibrującymi	produktami.
Nie	ładuj	ani	nie	używaj	produktu,	jeśli	toy	lub	
kabel	do	ładowania	jest	uszkodzony.	Nie	używaj	go	
podczas	ładowania,	ponieważ	może	to	spowodować	
porażenie	prądem.	Nie	dopuszczaj	do	kontaktu	
kabla	do	ładowania	z	wodą,	aby	uniknąć	porażenia	
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prądem.	Nie	używaj	koncentratora	USB,	który	ładuje	
również	inne	urządzenia.	Używaj	kabla	do	ładowania	
tylko	z	adapterami	posiadającymi	ochronę	przed	
zwarciem,	aby	uniknąć	ryzyka	pożaru.
Jeśli	do	wnętrza	produktu	dostanie	się	wilgoć,	
natychmiast	go	wyłącz.	Produkt	powinien	być	
używany	tylko	wtedy,	gdy	wnętrze	jest	całkowicie	
suche.	Jeśli	produkt	się	przegrzeje,	natychmiast	
go	wyłącz	i	pozwól	mu	ostygnąć	przed	ponownym	
użyciem.
Nie	czyść	go	produktami	zawierającymi	alkohol,	
silikon,	benzynę,	aceton	lub	inne	żrące	substancje.	
Nie	nadaje	się	do	prania	w	pralce	ani	zmywarce.
Produkt	jest	przeznaczony	wyłącznie	do	praw-
idłowego	użytkowania	i	powinien	być	używany	
zgodnie z jego przeznaczeniem i opisem 
funkcji.	Produkt	nie	jest	przeznaczony	do	użytku	
medycznego.

Utylizacja
Nie	wyrzucaj	produktu	do	odpadów	komunalnych.	
Utylizuj	produkt	w	sposób	przyjazny	dla	środowiska	
w	punkcie	zbiórki	do	recyklingu	produktów	elek-
tronicznych.	Jako	dystrybutor	produktów	elek-
tronicznych,	jesteśmy	prawnie	zobowiązani	do	
przyjmowania	i	ułatwiania	zwrotu	zużytych	urządzeń	
elektrycznych	i	elektronicznych	bezpłatnie.	Aby	
to	zrobić,	skontaktuj	się	z	obsługą	klienta.	Zwróć	
uwagę	na	lokalne	opcje	utylizacji.	Unikaj	gene-
rowania	niepotrzebnych	odpadów.

Potrzebujesz pomocy?
Jeśli	masz	jakiekolwiek	pytania	dotyczące	tego	
produktu,	nie	wahaj	się	skontaktować	z	obsługą	
klienta:
  +31 (0) 598-690 453
  info@rosygold.nl
  www.rosygold.nl
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Руководство 
пользователя

Назначение
Продукт	предназначен	для	внутренней	
вагинальной	стимуляции	и	целенаправленной	
стимуляции	точки	G,	а	также	для	внешней	
клиторальной	стимуляции.

Перед использованием
Полностью	зарядите	продукт	с	помощью	
прилагаемого	магнитного	зарядного	
устройства	USB.	Просто	подключите	две	
магнитные	точки	зарядного	устройства	к	
двум	магнитным	точкам	на	передней	части	
вибратора.	Светодиоды	будут	мигать	во	время	
зарядки	и	останутся	включенными,	когда	
устройство	полностью	заряжено.

Использование
Для	оптимального	использования	нанесите	
смазку	на	водной	основе	на	изделие	и	ваше	
тело	перед	введением.	Часть	вибратора	с	
кроликом	должна	располагаться	на	клиторе.	
Чтобы	включить	вибратор,	удерживайте	
кнопку	питания	в	течение	2	секунд.	Теперь	
вы	можете	изменять	настройки	вибрации	с	
помощью	двух	кнопок	со	стрелками.	Короткое	
нажатие	позволяет	переключаться	между	10	
различными	режимами	вибрации	и	толчков.	
Чтобы	полностью	выключить	продукт,	снова	
удерживайте	кнопку	питания	в	течение	2	
секунд.
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Лубрикант
Используйте	лубрикант	на	водной	основе.	
Другие	лубриканты	и	массажные	масла	могут	
негативно	повлиять	на	материал,	поэтому	их	
использование	не	рекомендуется.

Чистка
Промойте	продукт	теплой	водой	до	и	после	
использования.	Нанесите	toy	cleaner	или	
мягкое	мыло	и	снова	промойте	теплой	
водой.	Повторите	этот	шаг,	если	необходимо.	
Дайте	продукту	высохнуть	или	вытрите	его	
безворсовой	тканью	или	полотенцем.	Хотя	
продукт	устойчив	к	брызгам	(IPX5),	убедитесь,	
что	вода	не	попадает	внутрь	продукта.

Хранение
Храните	продукт	в	сухом	и	темном	месте,	
где	нет	экстремальных	температур,	вне	
досягаемости	детей	и	животных.	Используйте	
сумку	для	игрушек,	чтобы	защитить	продукт	
от	пыли	и	царапин.	Не	храните	прямо	рядом	с	
другими	игрушками.

Инструкции по безопасности
Не	используйте	продукт	в	следующих	
случаях:	если	кожа	опухшая,	раздраженная	
или	воспаленная,	во	время	менструации,	в	
первые	6	недель	после	родов,	после	операций	в	
области	таза,	если	какой-либо	из	компонентов	
поврежден	и/или	в	случае	других	травм	на	или	
вокруг	влагалища,	если	у	вас	аллергическая	
реакция	на	любой	из	материалов	или	если	вы	
знаете	об	аллергии	на	любой	из	материалов.	
Если	при	использовании	возникает	боль	и/
или	дискомфорт,	немедленно	прекратите	
использование	и	не	используйте	снова.	Не	
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делитесь	продуктом	с	другими,	чтобы	избежать	
болезней	и	инфекций.
Не	используйте	продукт	после	операций	
в	области	таза	или	если	какой-либо	из	
компонентов	поврежден.	В	случае	сердечно-
сосудистых	заболеваний	или	беременности	
перед	использованием	проконсультируйтесь	с	
врачом	в	качестве	меры	предосторожности.
Не	используйте	его	в	области	шеи.	
Не	используйте	его	вместе	с	другими	
вибрирующими	продуктами.
Не	заряжайте	и	не	используйте	продукт,	если	
toy	или	кабель	для	зарядки	повреждены.	Не	
используйте	его	во	время	зарядки,	так	как	
это	может	вызвать	электрический	удар.	Не	
допускайте	попадания	кабеля	для	зарядки	в	
воду,	чтобы	избежать	электрического	удара.	Не	
используйте	USB-хаб,	который	также	заряжает	
другие	устройства.	Используйте	кабель	для	
зарядки	только	с	адаптерами,	имеющими	
защиту	от	короткого	замыкания,	чтобы	
избежать	риска	возгорания.
Если	в	продукт	попала	влага,	немедленно	
выключите	его.	Продукт	следует	использовать	
только	тогда,	когда	внутренность	полностью	
сухая.	Если	продукт	перегревается,	немедленно	
выключите	его	и	дайте	остыть	перед	
повторным	использованием.
Не	очищайте	его	средствами,	содержащими	
алкоголь,	силикон,	бензин,	ацетон	или	другие	
агрессивные	вещества.	Не	подходит	для	
стирки	в	стиральной	машине	или	мытья	в	
посудомоечной	машине.
Продукт	предназначен	только	для	правильного	
использования	и	должен	использоваться	в	
соответствии	с	его	назначением	и	описанием	
функций.	Продукт	не	предназначен	для	
медицинского	использования.
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Утилизация
Не	выбрасывайте	продукт	в	бытовые	
отходы.	Утилизируйте	продукт	экологически	
безопасным	способом	в	пункте	сбора	для	
переработки	электронных	продуктов.	Как	
дистрибьютор	электронных	продуктов,	мы	
обязаны	по	закону	принимать	и	способствовать	
возврату	использованного	электрического	
и	электронного	оборудования	бесплатно.	
Для	этого,	пожалуйста,	свяжитесь	с	отделом	
обслуживания	клиентов.	Учтите	местные	
варианты	утилизации.	Избегайте	образования	
ненужных	отходов.

Нужна помощь?
Если	у	вас	есть	вопросы	по	поводу	этого	
продукта,	не	стесняйтесь	обращаться	в	службу	
поддержки	клиентов:
  +31 (0) 598-690 453
  info@rosygold.nl
  www.rosygold.nl
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Rosy Gold is a registered trademark.
Produced in license by EQOM Purchasing B.V. 
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